
1250 F. t. 1. vedr. udlændingeloven 

melser i § 58 j I stk. l og 2, jf. lovforslagets § 1, nr. 9, . 
til den centrale Eurodac-enhed. 

Der henvises i øvrigt til bemærkningerne til lovfor- 
slagets § 1, nr. 1 og 2. 

Efter den gældende bestemmelse i udlændingelo- 
vens § 58 e er integrationsministeren bemyndiget til at 
fastsætte, at de regler i udlændingeloven, som er gen- 
nemført til opfyldelse af EF-asylkonventionen (Dub- 
linkonventionen), også skal anvendes i forhold til et 
eller flere tredjelande, der har indgået overenskomst 
med EF-landene om at tilknytte sig Dublinkonventio- 
nen eller et hertil svarende arrangement, eller som på 
andet grundlag er forpligtet til at anvende Dublinkon- 
ventionens regler. 

Ved den foreslåede affattelse af § 58 e udvides be- 
stemmelsens anvendelsesområde, således at integrati- 
onsministeren bemyndiges til at fastsætte, at de regler 
i udlændingeloven, som er gennemført til opfyldelse 
af reglerne i Dublinforordningen og Eurodacforord- 
ningen, også skal finde anvendelse for så vidt angår 
tredjelande, der indgår overenskomst med EU-lande- 
ne om at tilslutte sig. Dublinforordningen eller Euro- 
dacforordningen. 

Det Europæiske Fællesskab har indgået en aftale 
med Island og Norge om kriterier og mekanismer til 
fastsættelse af, hvilken stat der er ansvarlig for. be- 
handlingen af en asylansøgning indgivet i en med- 
lemsstat eller i Island eller Norge. Aftalen trådte i 
kraft den 1. april 2001. Aftalen omfatter de rettigheder 
og forpligtelser, der er fastsat i Dublinkonventionen af - 
15. juni 1990 (bortset fra artikel 16-22), og de beslut- 
ninger, der er truffet af Artikel 18-udvalget under 
Dublirikonventionen og Eurodacforordningen. Afta- 
len omfatter endvidere ny lovgivning efter EF-trakta- 
tens artikel 63, stk. 1, litra a, i medfør af en nærmere 
fastlagt fremgangsmåde, jf. aftalens artikel 2 og 4, 
stk. 2-7, herunder Dublinforordningen. Kommissio- 
nen har afsluttet forhandlingerne om en tilsvarende af- 
tale med Schweiz om Schweiz' deltagelse i Eurodac- 
forordningen og Dublinforordningen. Det forventes, 
at denne aftale vil blive indgået mellem Fællesskabet 
og Schweiz i år. Der henvises nærmere til lovforsla- 
gets almindelige bemærkninger, afsnit 6. 

Den foreslåede affattelse af § 58 e indebærer, at in- 
tegrationsministeren kan fastsætte, at de regler i ud- 
lændingeloven, som er gennemført til opfyldelse af 
reglerne i Dublinforordningen og Eurodacforordnin- 
gen, skal finde anvendelse i forhold til f.eks. Island, 
Norge og Schweiz. 

Fastsætter integrationsministeren, at de regler i ud- 
lændingeloven, som er gennemført til opfyldelse af 
reglerne i Dublinforordningen eller Eurodacforord- 

ningen, også skal finde anvendelse i forhold til et eller 
flere tredjelande, der har indgået overenskomst med 
Den Europæiske Union om at tilknytte sig Dublinfor- 
ordningen eller EurodacforordningeIi, vil henvisnin- 
gerne i de pågældende regler i udlændingeloven til 
EU-landene ligeledes skulle omfatte det eller de tred- 
jelande, der har indgået overenskomst med Den Euro- 
pæiske Union om at tilknytte sig Dublinforordningen 
eller Eurodacforordningen. 

Der henvises i øvrigt til bemærkningerne til lovfor- 
slagets § 1, nr. 1 og 2. 

Til nr. 9 
Efter Eurodacforordningens artikel 4, stk. 1, og ar- 

tikel 8, stk. 2, skal fingeraftryk optaget af asylansøge- 
re over 14 år og fingeraftryk optaget af udlændinge 
over 14 år, som pågribes i forbindelse med forsøg på 
ulovligt at indrejse i en medlemsstat fra et tredjeland, 
og som ikke afvises, straks videregives til den centrale 
Eurodac-enhed. Der henvises til lovforslagets almin- 
delige bemærkninger, afsnit 2.2.2. 

Endvidere kan fingeraftryk optaget af en udlænding 
over 14 år, der opholder sig ulovligt i en medlemsstat, 
videregives til den centrale Eurodac-enhed med hen- 
blik på at kontrollere, om udlændingen tidligere har 
indgivet ansøgning om asyl i et andet EU-land. Der 
henvises til lovforslagets almindelige bemærkninger, 
afsnit 2.2.3. 

Som anført i lovforslagets almindelige bemærknin- 
ger, afsnit 4.1, vil Rigspolitichefen og eventuelle an- 
dre relevante myndigheder blive udpeget som de dan- 
ske myndigheder, der efter Eurodacforordningens ar- 
tikel 15, stk. 2, jf. herved lovforslagets almindelige 
bemærkninger, afsnit 2.2.5, skal have adgang til de 
oplysninger, Danmark har videregivet med henblik på 
registrering i den centrale Eurodac-database. 

Det foreslås i bestemmelsen i § 58 i, stk. 1, 1. pkt., 
at Rigspolitichefen til den centrale Eurodac-enhed vi- 
deregiver fingeraftryk optaget af asylansøgere over 14 
år, jf.den ved lovforslagets § 1, nr. 4, foreslåede be- 
stemmelse i § 40 a, stk. 1, nr. 1, og fingeraftryk af ud- 
lændinge over 14 år, som pågribes i forbindelse med 
forsøg på ulovligt at indrejse her i landet fra et tredje- 
land, og som ikke afvises, jf. den ved lovforslagets 
§ 1, nr. 4, foreslåede bestemmelse i § 40 a, stk. 1, 
nr. 2. 

Det foreslås endvidere i bestemmelsen i § 58 i, 
stk. 1, 2. pkt., at Rigspolitichefen kan videregive fin- 
geraftryk optaget af en udlænding over 14 år, der op- 
holder sig ulovligt her i landet, til den centrale Euro- 
dac-enhed med henblik på at kontrollere, om udlæn- 
dingen tidligere har indgivet ansøgning om asyl i et 


